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YAMAMORI:

MAEHARA:
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Hai, Yamamori desu.

Moshi moshi, Maehara desu kedo.

Aa, domo. Watashi wa mo Shinagawa ni tsukimashita! Ato dono
gurai de tsukimasu ka?

Jitsu wa, mada kaisha ni imasu.

E, daijobu desu ka?

Ee, daijobu desu kedo, mada shigoto ga nokotte imasu.

Daijobu desu. Tetsudatte agemasu yo.

E, sonna. li desu yo.

li kara. Ima kara ikimasu. 30 pun go ni tsukimasu.

Aa, arigatd gozaimasu.

Hayaku katazukemasho. Shigoto wa dore desu ka?

Hai, kore desu.

E? Hyaku péji mo aru n desu ka?

A, yoji o omoidashimashita. Ja, shitsurei shimasu. Ganbatte kudasai!

MAEHARA:

ENGLISH

E? Chotto matte.
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VOCABULARY

YAMAMORI:

MAEHARA:
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Yes, this is Yamamori.

Hello, this is Maehara.

Ah, hello. I've already arrived at Shinagawa. How much longer until
you arrive?

The truth is, I'm still at the office.

Huh? Are you okay?

Everything's okay, but there is still work remaining.

It's okay, I'll help.

Huh? That's alright.

It's alright. Il go now. I'll be there in 30 minutes.

Thank you.

Let's take care of this quickly. Which is the work?

This.

There's more than 100 pages!

Ah, Iremembered | have something to do! I'll be leaving now. Good luck!

MAEHARA:

Huh? Wait a minute!



Kanji Kana Romaji English
) 5 mo already;Adv.
BuH9T PELET omoidasu to remember, V1
such, like that, that
FEEY T&EHT te o kasu to lend a hand
FIE>D TS tetsudau to help, to assist; V1
%Y NDCY nokosu to leave, to save
%3 NCD nokoru to be left, to remain
a< D<K tsuku to arrive; V1
Shinagawa (place in
)| UL Shinagawa Tokyo)
hello, sorry, thank
E2%F E2%F domo you
to clean up, to take
aENIPE= AV =) b= katazukeru e o

SAMPLE SENTENCES

€5, &OOF LI,

Mo6 owarimashita.

| already finished.

ESLTE. BFRBULHELL,

Déshite mo kanji ga omoidasenai.

| can't remember the kaniji for the life of me.

FAKCETEEDEOWTLIET L,

Son'na koto o iwanaide kudasai.

Don't say such a thing.

FIEOWETIT L !

Tetsudai masu yo.

Il help you.

RRICAKGICEZTEIID,

Tokyo ni nan-ji ni tsukimasu Ka.

What time are we arriving in Tokyo?

TENODOZDOT. BRER{ITS,

Shigoto ga owatta node dégu o katazukeru.

(1) finished my work, so I'll put away all my tools.

GRAMMAR



"Ageru" is used as an auxiliary verb with the te-form of verbs. It is used to express that
someone does something as a favor to someone whose status is equal or close to equal to
that of the giving party. The giving party (subject) is marked by the particle "wa," while
the receiving party (indirect object) is marked by the particle "ni."

FAFEAEE (CISARZSRA CTH T T,
Watashi wa Hiroki-kun ni ehon o yonde ageta.
| read a picture book for Hiroki.

In the case that the receiving party is also the direct object, the indirect object is
dropped, and the receiving party is marked by the particle "o."

IR EFLEo>THIF,

Watashi wa kare o tetsudatte ageta.
| helped him.

Pitfall: A common mistake for new learners of Japanese is to put the first person in the
position of indirect object. Doing this would be ungrammatical, and must be avoided.

xBIIRICFIE O THITE,

xKare wa watashi ni tetsudatte ageta.
xHe helped me.

Pitfall 2: When the main verb is an intransitive verb, "te ageru" is not used.



